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DOMINGO DE RAMOS 

PALM SUNDAY 

April 13th 

13 de Abril 

Fr. Yonhatan Londoño, Pastor 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Deacon 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Cursillos de Cristiandad 8:00 pm Parish Hall Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Room 01 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Hall Church 

Emaus Hombres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center Room  
06 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Adult Faith Enrichment 7:00 pm Parish  Hall Church 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Young adults group 8:00 PM Fr. Paniagua Center 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit card 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 

LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 
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JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form of 

giving, with your envelopes and by 

enclosing cash or writing a check, 

or you can choose to set up pay-

ments using Online Giving on our 

web site. You can use a credit card, 

debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

WEEKLY OFFERTORY COLLECTION 

Domingo de Ramos—Abril 13 2025—San Benito 



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Palm Sunday of the Lord’s Passion  

 Lk 19:28-40  
 Is 50:4-7  
 Ps 22:8-9, 17-18, 19-20, 
 23-24  
 Phil 2:6-11  
 Lk 22:14-23:56 or Lk 23:1-
 49 
 
Monday Holy Monday  
 Is 42:1-7;  

 Ps 27:1, 2, 3, 13-14;  

 Jn 12:1-11 
 

Tuesday Holy Tuesday  

 Is 49:1-6 

 Ps 71:1-2, 3-4a; 5ab-6ab, 

 15 and 17  

 Jn 13:21-33, 36-38  
 

Wednesday Holy Wednesday 

 Is 50:4-9a 

 Ps 69:8-10, 21-22, 31 and 

 33-34 

 Mt 26:14-25   
 

Thursday  Holy Thursday of the Lord’s 

 Passion  

 Ex 12:1-8, 11-14;  

 Ps 116:12-13, 15-16 bc, 

 17-18 

 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-

 15  

Friday  Good Friday of the Lord’s Passion 

 Jer 20:10-13  

 Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7 

 Jn 10:31-42  
 

Saturday  Holy Saturday at the Easter Vigil in 

 the Holy Night of Easter 

 Gen 1:1-2:2 or Gen 1:1, 26-31a  

 Ps 104:1-2, 5-6, 10, 12, 13-14, 24, 

 35 or Ps 33:4-5, 6-7, 12-13, 20 and 

 22 

 Gen 22:1-18 or Gen 22:1-2, 9a, 10-

 13, 15-18 

 Ps 16:5,8,9-10, 11 

 Ex 14:15-15:1 

 Ex 15:1-2, 3-4, 5-6, 17-18  

 Is 54:5-14; 

 Ps 30:2, 4, 5-6, 11-12, 13 

 Is 55:1-11; Is 12:2-3, 4, 5-6  

 Bar 3:9-15, 32-4:4  

 Ps 19:8, 9, 10, 11; 

 Ez 36:16-17a, 18-28  

 Ps 42:3, 5, 43:3, 4;  

 Is 12:2-3, 4bcd, 5-6 

 Ps 51:12-13, 14-15, 18-19  

 Rom 6:3-11 

 Ps 118:1-2, 16-17, 22-23  

 Lk 24:1-12  

Domingo Domingo de Ramos de La 
Pasión  del Señor  
 
 Lc 19, 28-40  
 Is 50, 4-7  
 Sal 21, 8-9. 17-18a. 19-20. 
 23-24   
 Fil 2, 6-11 
 Lc 22, 14—23, 56 o Lc 23, 1
 -49 
 
 Lunes  Lunes Santo 

 Is 42, 1-7;  
 Sal 26, 1. 2. 3. 13-14;  
 Jn 12, 1-11  
 
Martes  Martes Santo  

 Is 49, 1-6 
 Sal 70, 1-2. 3-4a. 5-6ab. 15 
 y 17   
 Jn 13, 21-33. 36-38  
 
Miércoles  Miércoles Santo  
 
 Is 50, 4-9;  
 Sal 68, 8-10. 21bcd-22. 31 y 
 33-34 
 Mt 26, 14-25  
 
Jueves  Jueves Santo de la Cena del 
Señor 
 
 Éx 12, 1-8. 11-14 
 Sal 115, 12-13. 15-16 bc. 17
 -18   
 1 Cor 11, 23-26; Jn 13, 1-15  
Viernes  Viernes Santo de la Pasión 
 del Señor  

 Is 52, 13—53, 12  
 Sal 30, 2 y 6. 12-13. 15-16. 
 17 y 25 
 Heb 4, 14-16; 5, 7-9 
 Jn 18, 1—19, 42 
  
Sábado Domingo de Pascua de La           
 Resurrección del Señor 
 Vigilia Pascual en La Noche 
 Santa  

 Gén 1, 1-2, 2 o Gén 1, 1. 26
 -31a   
 Sal 103, 1-2a. 5-6. 10 y 12. 
 13-14. 24 y 35c o Sal 32, 4-
 5. 6-7. 12-13. 20 y 22 
 Gén 22, 1-18 o Gén 22, 1-2. 
 9a. 10-13. 15-18 
 Sal 15, 5 y 8. 9-10. 11;  
 Éx 14, 15—15, 1;  
 Éx 15, 1-2. 3-4. 5-6. 17-18;  
 Is 54, 5-14; Sal 29, 2 y 4. 5-
 6. 11 y 12a y 13b 
 Is 55, 1-11; Is 12, 2-3. 4bcd. 
 5-6 
 Bar 3, 9-15. 32—4, 4;  
 Sal 18, 8. 9. 10. 11;  
 Ez 36, 16-17a. 18-28;  
 Sal 41, 3. 5bcd; Sal 42, 3-4;  
 Is 12, 2-3. 4bcd. 5-6;  
 Sal 50, 12-13. 14-15. 18-19;  
 Rom 6, 3-11;  
 Sal 117, 1-2. 16ab-17. 22-
 23 
 Lc 24, 1-12  

Scripture Readings 
Lecturas de las Escrituras 

En la versión larga de la Pasión 

del Evangelio de Lucas, Jesús 

se refiere a sí mismo como “el 

que sirve”. Esto me recuerda 

de la segunda lectura de hoy 

de la carta de Pablo a los Fil-

ipenses. Dice que Cristo “se 

anonadó a sí mismo, tomando 

la condición de siervo”  Jesús 

no solo está siendo humilde 

aquí. Nos da un ejemplo de 

hasta dónde llegará Dios por 

amor a la humanidad. 

Me imagino que los apóstoles 

estaban confundidos cuando 

Jesús habló de esta manera. 

Sin embargo, les dice que sean 

como un sirviente: esperen 

poca recompensa por lo que 

hacen por los demás. Ahora 

bien, los apóstoles podrían 

haber pensado: “Claro, yo 

puedo hacer eso. Predicará 

sobre el Reino de Dios sin 

cobrar y así me veré verdader-

amente importante y santo”. 

Entonces Jesús les recuerda 

que el mundo ve a la persona 

servida como más importante 

que el sirviente. Pero Él es uno 

que sirve, y si los apóstoles 

han de ser líderes de la Iglesia, 

también tendrán que ser 

sirvientes. ¿Por qué? Porque 

así es como Dios se presenta 

al pueblo. 

En la Pasión según San Lucas, 

Jesús sana a uno de los hom-

bres enviados a arrestarlo. 

Dejan libre a Barrabás, un 

asesino, para que Jesús sea 

crucificado. Mientras es con-

ducido a la cruz, consuela a las 

mujeres que lloran por Él, e 

incluso en la cruz, es el siervo 

sufriente que pide al Padre 

que perdone a quienes lo 

están matando. 

Con el ejemplo de servicio que 

Jesús muestra hacia quienes lo 

condenaron a muerte, 

¿podríamos por lo menos ser 

“el que sirve” a quienes nos 

rodean? ¿Podríamos por lo 

menos perdonar a los que nos 

hagan daño, tal vez incluso 

rezar por nuestros líderes, 

especialmente aquellos con 

quienes no estamos de acuer-

do? 

DOMINGO DE RAMOS DE LA PASIÓN DEL SEÑOR 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
Later this week, the Chrism Mass 

is celebrated in every cathedral in 

the world in preparation for the 

Easter Triduum. Only a bishop 

can consecrate chrism, pure olive 

oil infused with rich fragrance, so 

this liturgy is a sign of the unity of 

the local Church and the bishop’s 

ministry to all who will be bap-

tized and confirmed in our parish-

es in the coming year. Chrism is 

also used in the ordination of 

priests and bishops and the con-

secration of new altars. Two 

other sacramental oils, the un-

scented olive oil for catechumens 

and for the sick, will be blessed in 

the same liturgy and transported 

carefully to every parish by the 

beginning of the Triduum. 

Remember when Noah’s dove 

returned with the sign of the 

world’s rebirth? The dove carried 

an olive branch, a pledge that 

God was breathing the world to 

life again. Yet olives require hu-

man nurture. Olives are inedible 

unless they are cured by human 

labor. Olive trees grow on sunny 

slopes, away from the shade of 

city walls, so they can only be 

properly tended, cured, and 

laboriously pressed in peace 

time. The Chrism Mass with its 

olive oils expresses God’s deepest 

desires for us, and our resolve to 

place our lives in service to God’s 

saving, healing, loving plan. 
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Parish Sacramental Life 

Holy Baptism is the basis of the 

whole Christian life, the gate-

way to life in the Spirit and the 

door which gives access to the 

other  sacraments.  

The sacrament of Matrimony 

signifies the union of Christ and 

the Church.  

The Sacrament of the Anointing 

of the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

BAPTISM ANNOINTING OF 
THE SICK 

HOLY  
MATRIMONY 

ABCD 
En este Domingo de Ramos, en el que conmem-

oramos la entrada triunfal de Jesús en Jeru-

salén, recordamos su gran amor y sacrificio por 

todos nosotros. Este es un momento de reflex-

ión, al entrar en la Semana Santa, y una opor-

tunidad para considerar cómo nosotros 

también podemos llevar el amor de Cristo al 

mundo. Sus generosas contribuciones a ABCD 

nos permiten tocar vidas, compartir esperanza 

y ofrecer ayuda a los más vulnerables. A me-

dida que nos acercamos a la Pascua, sigamos el 

ejemplo de Cristo de dar desinteresadamente y 

aprovechemos la oportunidad de marcar una 

diferencia duradera en la vida de los demás. 

Juntos, podemos marcar la diferencia 

www.isupportABCD.com.  

ABCD 
On this Palm Sunday, as we commemo-

rate the triumphant entry of Jesus into 

Jerusalem, we are reminded of His great 

love and sacrifice for all of us. This is a 

moment of reflection, as we enter into 

Holy Week, and an opportunity to con-

sider how we, too, can carry Christ’s love 

into the world.  Your generous contribu-

tions to ABCD allow us to touch lives, 

share hope, and offer assistance to those 

who are most vulnerable. As we ap-

proach Easter, let us follow Christ’s ex-

ample of selfless giving and embrace the 

opportunity to make a lasting difference 

in the lives of others. Together, we can 

make a difference 

www.isupportABCD.com. 

Planned Giving  
Planned giving offers a 

unique way to ensure that 

our faith, mission, and minis-

tries continue to thrive for 

generations to come. Wheth-

er through a bequest, a char-

itable gift annuity, or another 

form of legacy gift, your 

planned contribution helps 

sustain the work of the 

Church and supports those 

who will follow in our foot-

steps. As we prepare for the 

sacred days of Holy Week, let 

us be inspired by Christ’s 

generosity and make our 

own commitment to building 

a legacy of faith, hope, and 

love. To learn more please 

feel free to contact us today 

via email at kblan-

co@theadom.org or call us at 

305-762-1053. 

Las donaciones planificadas 

ofrecen una manera única 

de asegurar que nuestra fe, 

misión y ministerios con-

tinúen prosperando para las 

generaciones venideras. Ya 

sea a través de un legado, 

una anualidad de donación 

caritativa u otra forma de 

donación de legado, su con-

tribución planificada ayuda 

a sostener el trabajo de la 

Iglesia y apoya a aquellos 

que seguirán nuestros 

pasos. Mientras nos prepar-

amos para los días sagrados 

de la Semana Santa, dejé-

monos inspirar por la gener-

osidad de Cristo y asuma-

mos nuestro propio com-

promiso de construir un 

legado de fe, esperanza y 

amor. Si desea más infor-

mación, no dude en ponerse 

en contacto con nosotros 

por correo electrónico 

kblanco@theadom.org  o 

llamarnos al 305-762-1053. 

Donacio n Planificada  

Si desea rentar nuestro Fr. Paniagua Parish Center para  algun 

evento o reunion, por favor llamar a la  Oficina Parroquial 305-

558-2150 o con Zelma Iglesias 786-262-3659 o escriba a 

eventsresevaiton@stbenedictmiami.org 

Fr. Paniagua Parish 
Center 

COMISIÓN DE PARQUEO 

Se necesitan voluntarios para ayudar 

en la comisión de parqueo los domin-

gos en nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 

Domingo de Ramos—Abril 13 2025—San Benito 



UD PUEDE DONAR PARA LAS FLORES DE SEMANA SANTA 

Usted puede hacer su donacion para las flores de Semana Santa, tomando un sobre y poniendo FLORES o hacerlo con 

tarjeta a traves de Online Giving seleccionando       FLORES DE SEMANA SANTA 

 

YOU CAN MAKE YOUR HOLY WEEK FLOWER DONATION 

You can make your donation with an offertory envelope named FLOWERS or by card through Online Giving    “HOLY 

WEEK FLOWERS”. 

Palm Sunday—April 13th 2025 - St Benedict Catholic Parish 



LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU CAN FIND  THE BULLETIN 
IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

UPCOMING EVENTS  
       PROXIMOS EVENTOS 

Martes Santo, April 15 

Misa 7:00 PM 

Holy Tuesday, April 15th 

7:00 PM Mass  

LUNES SANTO, MARTES SANTO Y MIERCOLES SANTO          

CONFESIONES 6:15 PM.  
 

JUEVES SANTO, VIERNES SANTO, SABADO SANTO Y TODA 

LA SEMANA DE PASCUA  

NO TENDREMOS CONFESIONES. 

Domingo de Ramos—Abril 13 2025—San Benito 



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


